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 বুলুল মারাম
হািদস নাারঃ ৬৮৫

পব - ৫◌ঃ িসয়াম (كتاب الصيام)
পিরেদঃ ১. নফল সওম ও তার িনিষকাল - ামীর উপিিতেত ীর নফল রাযা রাখার িবধান

আরবী

» :ه عليه وسلم ‐ قَالال صل ‐ هال ولسنَّ ره عنه: اال ةَ ‐ رضريره ِبا نعو

ِخَارِيلْباللَّفْظُ لو ,هلَيع تَّفَقم .«هذْنبِا دٌ اا شَاههجزَوو ومنْ تَصا ةارلْمل لحي

وزَاد ابو داۇد: غَير رمضانَ

-

صحيح. رواه البخاري (5195)، ومسلم (1026)، وزاد البخاري: «ولا تأذن ف بيته إلا

بإذنه، وما أنفقت من نفقة عن غير أمره، فإنه يؤدى إليه شطره». ومثله لمسلم إلا أنه

قال: من كسبه من غير أمره فإن نصف أجره له

বাংলা

৬৮৫. আবূ রাইরা (রাঃ) হেত বিণত। রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছন, যখন ামী উপিত

থাকেব, তখন ামীর অনুমিত বতীত মিহলার জন সওম পালন বধ নয়। -শ িবনাস বুখারী। আবূ দাউেদ

একথাও আেছ, “রামাযােনর সওম বতীত”।[1]

English

Abu Hurairah (RAA) narrated that The Messenger of Allah said, "A woman is
not to fast (even) for one day while her husband is present except with his
permission" Agreed upon and the wording is from Al-Bukhari. Abu Dawud’s
version states, “unless it is during Ramadan (then she does not need his
permission as it is obligatory fasting).’’
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ফুটেনাট

[1] বুখারী ২০৬৬, ৫১৯২, ৫১৯৫, ৫২৬০, মুসিলম ১০২৬, আবূ দাউদ ১৬৮৭, আহমাদ ২৭৪০৫।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=70496

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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